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OnHoit n3 HanbosIee TPAIUIMOHHBIX IPOOJIEM MPH MICBMEHHOM M YCTHOM Iepe-
BOJIC SIBJIICTCS MPOOJIeMa TaK Ha3bIBAGMBIX <JIOXKHBIX APy3eH MepeBomunKay, Heaud-
(bepeHIMPOBAHHOE YIOTPEOICHHE KOTOPBIX YacTO MPHBOJHUT K HENPABUIIBHOMY Iiepe-
BOJy. 3a IOCIIeHUE TO/BI 3aMETHO BO3POC MHTEPEC MCCieqoBareleil k 3Toil karero-
pHU CIIOB, HAa3bIBAEMBIX B JIUTEPATYyPE «IOKHBIMHU APY3bSIMH MEPEBOIUMKA» (KajbKa
¢ ¢pannysckoro ‘faux amis du traducteur’). HecMoTpst Ha TO, 4TO CyILIECTBYET MHOTO
padoT 10 TaHHO! MPOOJIEMATHKE, «JIOXKHBIC JIPY3bs MEPEBOUMKAY», KAK KOHCTATHPYET
B. B. Akysenko [2], BBOIAT B 3a0/1yKA€HHE HE TOJIBKO HAUMHAIOIIUX [IEPEBOIYUKOB, HO
Y OTTBITHBIX MACTEPOB.

JIoXHBIE IPY3bs TIEPEBOAUNKA HITH MEXKbSI3BIKOBBIC OMOHHMbI (MEKbI3bIKOBBIC M-
POHHMBI) — 3TO Mapa CJIOB B ABYX S3bIKaX, MOXOXHX 110 HAMMCAHUIO /MU IIPOU3HOLIIC-
HHUIO, 4aCTO C OOIIUM TIPOUCXOXKICHUEM, HO OTIMYAIOUXCs B 3HadeHuH [ 1]. Hampumep,
TepMHH ‘instrument’ B IPaBOBOMH JIMTEpaType HEPEBOMUTCS KaK «IOKYMEHT» WX «IIPaBO-
BOIf aKT», a HE HHCTPYMCHT KaK Opy/IHe IIPOU3BOJICTBRA.

Crnenyer 0000 ITOTYCPKHYTH, YTO HE KAXK/IbIi HHTSPHAIMOHAIN3M SIBISCTCS «I0XK-
HBIM JIPYrOM MEPEeBOJYMKA»: MHOTHE M3 HUX NEHCTBHUTENHHO HMEIOT COOTBETCTBUE HE
TOJIBKO B IUIAHE BBIPAXKCHWS, HO M B IUTaHe cofepxanus [3]. Tak, HHTEpHALMOHAIN3M
‘demagogue’ 1 pycckoe CIIOBO «IEMArory» UMEIOT He TOJBKO OONIMif IUIaH BBIPAKCHHUS,
HO 1 cozepxkanus. OHaKo Tak ObIBAeT JaJeko He Beerna. Hanpumep, Takoe H3BECTHOE
CIIOBO K)XIOMY IOPHCTY KaK ‘consumer’ He BCEIZa IEPEeBOJUTCS KaK «IIOTPEOUTEIEY.
OueHb YacTo B JOrOBOPaX KYIUTH-TIPOAAKH U JPYTUX IOPHANYECKUX JOKYMEHTAX MBI
MOXKEM HaiiTH Ipyroe 3Ha4CHHE TOTO CIIOBA, @ MUMEHHO «3aKa34iKy, KKIHCHT». Jlekcemy
‘party’ FOPHCTHI IIEPEBOJIAT KaK «CTOPOHa» (IO JEITy, B JOTOBOPE M T. 11.), 3aTO JUIA OOMIB-
IIMHCTBA MOJIOZBIX JIFOICH 9TO CJIOBO O3HAYACT «IATH» B 3HAYCHHUM TYCOBKA», «BEde-
punkay. Jlekcema ‘interview’ B IPaBOBBIX TEKCTaX MEPEBOAUTCS CKOpee Kak «OIpocy,
a HE KHHTEPBBIO» U T. [I.

VHorna K HeNpaBHJIBHOMY NIEPEBOJY HMPHBOAUT MH(OPMALMOHHAS HENOCTATOY-
HOCTh MHOTHX CJIOBapei, B KOTOPBIX JIOJDKHBI OBITH 3a()UKCHPOBAHBI BCC BO3MOXKHBIC
3HAYCHHS OMPEICIICHHOTO CJI0Ba. Tak, BO MHOI'HMX CIIOBapsIX MOXXHO HAWTH JIMIIB J1BA OC-
HOBHBIX 3HAYCHHUS TepMUHA «regulationy, a HUMEHHO: «PETYITUPOBKa» U «UHCTPYKIIUS»,
XOTS B psific ClydaeB, OCOOCHHO B TEKCTaxX FOPUIMYCCKOTO XapakTepa, HE MCKIIOUCH
TaKoOW MEpeBOJ, KAK «IPABHIO», «PETIAMEHT», «IPEIIUCAHHE», IOCTAaHOBICHHEY,
«PACTIOPSDKEHUEY», «UPEKTUBAY), IOJIOKECHHEY, «ynopsaoucHue». COOTBETCTBEHHO
BeIpakeHUe ‘in accordance with regulations’ nmepeBoguTCsS B TEKCTaX HOPUAUYECKOTO
XapakTepa Kak «COITACHO MpaBmiIam», ‘rules and regulations’ — B 3aBUCHMOCTH OT KOH-
TEKCTa, KaK «MpaBHIa 1 HOPMATHBbD) HJIH «IIPOIIECCYATbHBIC HOPMBI U MTOJIOKESHUSD).
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B 3akiroueHre oTMETHM, YTO MPoOIeMa «JIOXKHBIE JPy3bsl IEPEBOIUHKA» B Iepe-
BOJUECKOM NMPaKTUKE JIEHCTBUTENBHO SBISIETCS aKTyalbHOW M 3HauMMoOW. BBumy Toro,
YTO JETaNbHOE HCCIIEIOBAHUE ITOH KAaTErOPUH CJIOB I MOIABISIONIEr0 OOJbIINH-
CTBa S3BIKOB OTCYTCTBYET, «JIOXKHBIE JIPY3bsl NEPEBOUMKA» MOTYT CO3/1aBaTh OIpere-
JICHHBIC TPYAHOCTH HPH TEPEBOJIE TEKCTOB, OCOOEHHO IOPUANYECKOro xapakrepa. He-
MIOCPEACTBEHHO Ha MPHMEPax MbI Pa3o0pail THIMYHBIE OIIMOKH, C KOTOPHIMH MOXKET
CTOJIKHYTBCSI CIIELIUAIIMCT TIPU MIEPEBOJIC IOPUANYECKON auTeparypsl. IlockonbKy cioBo
MOXKET MMETh pas3jIMyHble 3HAUYCHUSI WIIM OTTCHKH 3HAYEHHUS, IPH NEPEBOJE MPEITIOKe-
HHH, 0COOCHHO B CHELHMAIBHBIX TEKCTaX, CBA3AHHBIX C ONPEACICHHONH OTPaciblo 3Ha-
HUSI, HEOOXOIMMO M3 3THX MHOTHX 3HAYeHHUH BBIOPATh OIHO, TIPU ITOM CIIEyeT UCXO-
JIMTh U3 OOILET0 COIeP KaHMs MBICITH, 3aKJIFOUEHHOW B IAHHOM HPEIOKEHUH, TAKKE KaK
13 CTUIISA, JKaHpa ¥ O0IIETo COIepIKaHMsI IEPEeBOAUMOTO TekcTa. Kak crpaBeninBo oTme-
yaet 0. H. Kynaxosckas [4], TolbKO H3y4HB Bce BO3MOKHBIC BAPUAHTHI IIEPEBO/IA CIIOBA,
MOXXHO M30€XKaTh HETOYHOCTH MEPEBOA U TPyOBIX CMBICIOBBIX OIIMOOK.
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Ha cy4acHbIM 3Tame CTBUIICTBIKA pasmIsfacllia sK JIHIBICTbIYHAs HaByKa,
LITO BbIByYae CPOAKI MOYHall BbIpa3HacLi 1 3aKkaHaMepHACLl iX (yHKIIbITHABAHHI,
a0yMoYJIeHbIsl HalOOMbII M3Ta3rOAHBIM BLIKAPBICTAHHEM 1X Yy 3al€XHACLi al 3MECTy
BBIKA3BaHHsI, MATBI, CITyalbli 1 calbisuIbHAN ChEpBL
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